
Montage von Impulsgebern Opto OD am Meistream
Installation of Opto OD pulser on a Meistream MB 8210

V-M/Stand  01/2007
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1. Abdeckung für OD durch leichten Druck gegen
   die linke Seite öffnen
2. OD mit dem Kabel nach links und der schwarzen
    Fläche voran in das Fenster einsetzen
3. Abdeckung für OD schließen

1. Open the cover for the OD  by 
    pulling on the left side 
2. Insert t he OD with the cable on the left hand side
    and the black surface of the OD against the glass
3. Close the cover for the OD

of the cover.

Bei Bedarf kann die Abdeckung des OD mit einem 
Plombendraht gesichert werden

If required the OD cover can be protected from tampering
after installation by using a sealing wire.
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Montage von Impulsgebern RD am Meistream
Installation of RD pulsers on a Meistream

MB 8210

V-M/Stand  01/2007
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1. Abdeckung fü r OD durch leich ten Druck gegen
    die linke Se ite ö ffn en
2. Blauen Ring entgegen Uhrzeigersinn  bis An schlag 
    drehen (ca. 10°);Impulsgebersteckplätze ge öf fnet
3. RD in das Fenster einstecken 
4. Blauen Ring im Uhrzei gersinn bis Anschlag zu rück
    drehen (ca. 10°); 

bis zum Anschlag 

Impulsgebersteckplätze verr iegelt
5. 

1. Ope n the cover fo r the  OD by pull ing on the  le ft sid e
    of the cove r
2. Turn the  blue ring  an ti clockwise u nt il i t stop s (approx. 1 0°)
    Pulse po rts are open
3. Fully insert th e RD into the ap pr op ria te pulse po rt 
4. Turn back the  b lue ring  c lockwise until i t s tops (a ppro x. 10°)
    Pulsers are  locked
5. C lose the cover for the OD

Grauen Ring festhalten
Hold grey ring

Opto OD

Reed RD

Steckplatz für:
Socket for:

Grauen Ring festhalten
Hold  g rey ring
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Bei Bedarf kann die Abdeckung des OD mit einem 
Plombendraht gesichert werden. Damit sind auch
die RD gegen Manipulation geschützt.

On demand the OD cover can be protected after
installation by using a sealing wire. With it also the RD pulsers
are protected.

 Abdeckung für OD wieder schließen
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Montage von Impulsgebern HRI-MEI am MeiStream
Installation of HRI-Mei interface on a Meistream

MB 8210

V-M/Stand  01/2007
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Steckplatz für:
Socket for:
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1. Abdeckung f ür OD durch leichten Druck gegen
    die linke Seite öffnen

Impulsgebersteckplätze geöffnet

blauen Ring im Uhrzeigersinn bis Anschlag zurück
    drehen (ca. 10°); Impulsgebersteckplätze verriegelt
6. Abdeckung f ür OD schließen 

2. blauen Ring entgegen Uhrzeigersinn bis Anschlag
    drehen (ca. 10°); 
3. die zwei Haltehaken des HRI MEI schräg von oben in die
    Löcher des U mbauringes einsetzen
4. HRI-MEI nac h unten drücken bis er auf dem Umbauring aufliegt
5. 

1 . Ope n the cover for the OD by pulling on the left side
    of th e cover
2 . Tur n the blue r ing an ti clockwise unt il i t stops (a ppro x. 10°)
    Pul se po rts are ope n

Turn  back the blue ring clockwise un til it s tops (appro x. 10 °)
    Pul sers a re locked
6

3. Insert the two hooks of the HRI-Mei inclined from
    the top into the corresponding holes on the grey ring
4. Push the HRI-MEI down until it seats solidly on the grey ring
5. 

. Close the cover for the OD
Bei Bedarf kann der HRI-MEI mit einem 
Plombendraht gesichert werden

If required the OD cover can be protected after
installation by using a sealing wire. The HRI-Mei is then
also protected.

 


